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Hirdetéseket és nyilttéri közleményeket 
kiadóhivatal vesz fel és azok előre fizelendők. 

MEGJELEN MINDEN KEDDEN ÉS PÉNTEKEN.

Karácsonyi bazár.
A vármegyeháza termeibe, hol nem­

rég fékevesztve tombolt a politikai párt­
szenvedély, egy pár napra beköltözött 
az irgalmas emberszeretet. Bejáratos 
emberek önkénytelen megállnak egy 
pillanatra az ámulattól, amint benyit­
nak. Mekkora változás! Nemünk szeb­
bik fele leszállt a karzatról a terembe 
s megszállt minden zcget-zugot. A terem 
zajos, de nem csilingel az elnöki csen- 
getyű, hogy lecsendesitse. Szabadelvűek 
és ellenzékiek nem néznek farkasszemet 
egymással, hanem egy táborrá egye­
sülve küzdenek a legbájosabb ellenség 
hódító hadjárata ellen. A küzdelem 
fegyverei sem oly félelmetesek. Nem a 
gyűlölet, hanem a szeretet nyilai lövel- 
nek a ragyogó szemekből; nem a tom­
boló harag, hanem a szemérmetes vágy 
testi pirosra az arcokat; a politikai 
szónoklatok dörgedelmes szavát, nyájas 
csevegés és édes kacagás ezüstcsengése 
váltotta fel. A politikai ellenfelek leg- 
föllebb abban vetélkednek egymással, 
melyikük hódol meg előbb a bájos 
ellenségnek s melyikük fizet nagyobb 
hadi sarcot neki. Mert itt föltétlenül

I meg kell hódolnia mindenkinek, aki 
férfi, faj-, vallás- és pártkülőmbség nél­
kül s le kell rónia a hadi adót minden­
kinek, ha szegény, ha gazdag. Az ellen­
ség ereje ellenállhatatlan s nem ismer 
kegyelmet.

A József főherceg védelme alatt 
álló Szanatórium-Egyesület zombori 
leánybizottsága ütött tanyát a termek­
ben s a közügyek tárgyalására hivatott 
komor helyiségeket tündérujjaival átva­
rázsolta ragyogó karácsonyi bazárrá. 
Megvalósított egy gyönyörű poétikus 
képet az Ezeregyéjszaka tündérmeséiből. 
A jótékonyság nemtőjének bájos had­
serege a bazárban! Nemcsak össze­
teremtette a bazárba való cikkeket, 
hanem odaállt négy napon át délelőtt 
és délután elárusítónak maga. Rábe­
szélő tekintettel, megnyerő mosolyával 
s megejtő szóval fáradhatatlanul kínálta, 
keltette az apró-cseprő jószágokat, hogy 
mentül több betegnek nyújthasson eny­
hülést s mentül több fájó könnyet vál­
toztasson át legalább a reménykedésnek 
édes könnyévé. A szenvedő emberiség 
hálája s a nyilvánosság elismerése 
legyen érette jutalmuk és szivüknek

humanizmusából fakadjon fel s el se 
apadjon soha a boldogság forrása.

A kiállítási bazár napja.
Az első érkezők pontban 10 órakor 

Alföldy Gedeonná es Alföldy Flóra urleány, 
a kiállítás elnöknője voltak, aki a szép és 
humánus ügy eszméjét nagy örömmel és 
lelkesedéssel tette magáévá és fáradságot 
nem kiméivé minden lehetőt elkövetett, hogy 
szenvedő embertársainak segélyére indult ne­
mes akcióban az oroszlánrészt elnyerhesse. 
A buzgó elnöknő édesanyjával, Alföldy Ge­
deonná úrasszonnyal, ki a kiállítási bazár 
legnehezebb és legfáradságosabb részét a 
pénztárosi tisztet látta cl, a végső intézke­
déseket tették meg. A megnyitás előtt fo­
gadták Szabó szegedi keresk. és iparkamara 
titkárát, ki a megnyitáson nem vehetett részt, 
mivel sürgős ügyben el kellett utaznia, to­
vábbá id. Heindlhofer Róbert kereskedelmi 
tanácsost és a kereskedelemügyi minisztérium 
kiküldöttét, Berkovits iparfelügyelőt, kiknek 
a kiállítás Ízlésesen elrendezett tárgyait mu­
tatták be.

71 11 órakor már sűrűn robogtak a 
fogatok a vármegye palotája elé, szállítva 
Zombor város társadalmának a szép és ne­
mes ügyért lelkesedő bájos asszonyait és 
leányait. s/4 11 órakor már ki-ki elárusító 
asztalánál állt, várva a kiállítási bazár meg­
nyitását, nemes buzgósággal versenyezve, 
hogy már a kiállítás megnyitása előtt is

A „BÁCSKA“ TÁRCÁJA.

Az obsitos.
Huszárló volt Csillag. 
Most a kocsit húzza. 
Lassút lépve ballag. 
Nincs sietős útja.
Kitelt az ideje,
Obsitos már régen, 
Hiven szolgált mindig, 
Soh'sem érte szégyen.

Máskép is volt hajdan! 
A trombitaszóra 
Mint a villám repült, 
11a szólt riadóra.
Pora nem is látszott, 
Szél utói nem érte, 
Madár, hogy beérje, 
Kérő szóval kérte.

A szőre is fakó,
Régen volt az fényes,
A járása lomha,
Egy cseppet se kényes. 
Piros pántlika sincs 
Sörényébe fonva,
Búsan lóg a feje, 
Mintha gondja volna.

De ha trombitaszó 
Hallatszik az éjben,
Szügvbe lógó fejét 
Felvágja kevélyen,
A járása délceg,
Tüzes mint a sárkány,
Mintha egy királyfit 
Hordozna a hátán.

Vén huszár.

Földéhség.
Irta : Forgács Endre.

(Vége.)
A bucsuzáskor nagy sirások történtek 

asszonyt részről. A legény, Guruin Sándor is 
elérzékenyedve állott a kapuban és ameddig 
látta, szemével csókolta a Rozi leány haját. 
Ellenben az apa érzéketlenül hagyta el a 
szülőföldet. Akármilyen keserű is volt belül, 
nem mutatta, hanem a szokott mondásával j 

vigasztalódott: í gy szép a világ, ha forog!
Ezt a mondást azonban elhagyta az 

idegen földön. Ahol megállapodtak, az valami 
Istentől elfelejtett tájék volt. Legelők, tömpe, 
sumáros vidékek, köves birodalom, melynek I 
földjét lusta mivelni a csontos horvát; ellen- j 
ben fölpeckeli a feje fölé a piros esöernyöt 
és úgy őrzi reggeltől napnyugtáig az egyetlen !

szarvasmarháját, mely tejével táplálja a csa­
ládot. Hát itt olcsó lehet a föld, annyi bi­
zonyos.

Szapora Gergely és fia hozzá is láttak 
a dologhoz. Pénzük volt, mert otthon min­
dent eladtak. Eleinte az uradalomtól béreltek 
sok földet csekély árért. Hiszen minden 
bérlő meggazdagodik, hát ők is. Az urasági 
ispán, mikor megfordult a családnál, amint 
Rozit meglátta, csettintett a nyelvével, ahogy 
szoktak az urak, mikor az ételek között va­
lami finom falatot vesznek észre. Pedig a 
leány csendes, szótalan lett az uj hazában, 
mintha valami nagy feketeség ülne a szivén, 
melynek nincsen onnan kifelé útja. A re­
mény abból él, amit vár és attól hal meg, 
amit kap, mondta valaki. Mindegy azonban, 
ha nem mondta is.

Aki a hazáját elhagyja, azt az élet 
úgy forgatja ide-oda, mint a szél a kitűzött 
zászlót. Hol összecsavarja, hol diadalmasan 
kibontja, mngygyá tépi, vagy megacélozza. 
Ezt tapasztalhatta Szapora Gergely. A Rozi 
leánynak pedig a lelkén, mint a szép. linóm 
üvegedényen, támadt egy hajszálnyi repedés. 
Talán minden finom leiken van egy ilyen
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minél több tárgyat sózzanak az emberszeretet 
nevében pénztől dagadó tárcával rendelkező 
embertársaik nyakába. El-el csíptek egy-egy 
jó ismerőst, ki örömmel vásárolt, de ti­
tokban fájdalmasan gondolt a szeretetteljes 
megpumpolás következményére; igyekezett 
a bájos elárusítók közül minél előbb meg- 
menekedni s a jó ismeretséget a kiállítás 
bezárása utánra fentartani.

A kiállítás megnyitása.
Latino vits Pál főispán, mint a jó­

tékony bazár védnöke diszmagyarban a ki­
állítás hölgyelnöksége élén pontban 11 órakor 
vonult a vármegye palotája dísztermébe, ahol 
az urileányokból alakult 100-as elárusító bi­
zottság és a nagytermet ez alkalommal zsú­
folásig megtöltő közönség lelkes éljenzéssel 
fogadta. Latinovits Pál főispán, védnök a 
következő beszéddel nyitotta meg a kiállítási 
bazárt:

Mélyen tisztelt közönség!
Midőn rövid idővel ezelőtt a József fő­

herceg Szanatórium Egyesület zombori bájos 
leánybizottsága felkért, hogy vállalnám el a 
rendezendő karácsonyi jótékonyáéin bazár 
védnökségét, — örömmel tettem eleget ezen 
megtisztelő bizalmu felhívásnak s mert ked­
ves kötelességemnek ismerem embertársaim­
nak bármiképen segélyére lenni. Azonban 
engedjék meg mélyen tisztelt hölgyeim és 
uraim, hogy az állam és annak közegei a 
jótékonyság tekintetében csak irányítók, rész­
ben segítők is lehetnek, azonban a jótékony- 
sági akció legnagyobb része a közönségnek 
a kötelessége. Minden vallás felekezetkiilönb- 
ség nélkül azt hirdeti és vallja: „Szeresd 
felebarátodat, mint tenenmagadat.“ De az igazi 
felebarát! szeretet nemcsak abban nyilvánul, 
hogy szegény embertársainkon néhány fillér 
adásával segíteni vélünk, hanem abban főleg, 
bogy a szűkölködőknek és betegeknek tőlünk 
lehetőleg iparkodunk enyhíteni sanyarú sor­
sukon. Ha végig tekintünk az egészségügyi 
statisztika lapjain, azon elszomorító tényt 
olvashatjuk, hogy a tüdővész hazánkban évente 
nagyobb pusztításokat tesz, mint valamely 
véres háború vagy bármely más ragályos be­
tegség. Azért tehát mélyen tisztelt közönség 
hálatelt szívvel mondhatunk köszönetét azok­
nak, kik nemes szivük sugallatára hallgatva,

a József főherceg védnöksége alatti Szana­
tórium Egyesületet alapították. Őszinte kö- 
szönetünket kell kifejezni egyúttal a zombori 
bájos úrasszonyoknak és urleányoknafc, kik 
fáradságot nem ismerő buzgalommal ipáfkod- 
tak ezen nemes célt előmozdítani. A mélyen 
tisztelt közönséghez pedig azon alázatos ké­
relmet intézem, kegyeskedjék kiki, tekintettel 
a jótékony célra, saját tehetsége szerint ada­
kozni és legyen előtte az a szép, de igaz 
példaszó: „Jó tettedért jót várj!“ Ezek után 
a mélyen tisztelt közönséget üdvözölve, a 
jótékonyáéin kiállítást ezennel megnvitottnak 
nyilvánítom.

A főispán üűvöslése.
A beszédre zugó éljenzés és taps 

hangzott fel.
Ennek elcsillapulta után következett 

a kiállítás megnyitásának egy a jelen­
levők előtt örökké feledhetetlen mozzanata, 
amely az egybesereglett közönség számtalan 
tagjának künyeket sajtolt a szemébe: Kará­
cson Olga kisasszony üdvözlő beszéde. A ren­
dezőség ugyanis mint társelnöknőt őt bízta 
meg, hogy a kiállítás védnökét, Latinovits 
Pál főispánt a kiállítást rendező hölgybizott­
ság részéről üdvözölje.

Karácson Olga az alább közölt gyönyörű 
és mély költői érzésektől áthatott beszédet a 
tartalomhoz méltó művészi ihlettséggel mon­
dotta el. Előadásán érezni lehetett, hogy 
minden gondolat a szivéből fakadt és minden 
szó, amit kiejtett, szint, életet adott a gon­
dolatnak. Karácson Olga művész-vére nem 
tagadta meg magát. Gyönyörű volt. szép volt, 
amit mondott és ahogy mondta.

íme a beszéd :
Karácson Olga nrleány elnöknő üdvözlő beszéde.

Méltóságos főispán ur!
Kedves védnökünk!

Egy nagylelkű ős nemesszivü költő egy­
szer álmodott és csodálatos álomképet látott.

A Mindenható látni akarta az erények 
szépséges nemtőit. Az isteni erények elhagy­
ták a földet és a mi kis világunk forgása 
megállóit egy pillanatra. A szelíd ábrázatu 
erények megjelentek a Mindenható, szem- 
kápráztatóan fényes, ragyogó trónja előtt. 
Leány volt valamennyi. Szép és szolid volt 
mindegyik. Kinek fehér, kinek aranyos, kinek

zöld, kinek lila volt a köntöse és hatalmas, 
a hattyú madarakéhoz hasonló szárnyak éke­
sítették őket. Okos szemükből az elszántság 
ereje sugárzott.

A nertitők hódolatteljes imával borultak 
a hatalmas trón elé és a Mindenható öröm­
mel szemlélte Őket. Azután lényüknek meg­
felelő íhódón üdvözölték egymást; ölelkeztek 
és szelíd vidámsággal beszélgettek egymással.

Még a Mindenhatónak is — bár egy­
forma szeretettel nézett valamennyiökre — 
feltűnt egy bájos alak, telve egyszerűséggel, 
jósággal, aki szerényen — mintha valamit 
rejtegetni akarna — a jobb szélre húzódott. 
Fehér köntöst viselt, az irgalom, a melan­
cholia sugárzott okos, nagy szemeiből.

— Te vagy a jótékonyság ugy-e ? — 
mondá. Te vagy az, akinek lépései nyomán 
virágok fakadnak, aki az élet sötét felhőit 
űzöd, az emberek szomorú könnyeit fénylő 
örömgyöngyökké változtatod és aki az élet­
öröm gyönyörűségeit öntöd a fáradt, csüggedt 
lelkekbe; öröm — a mások öröme — kel 
utaidon. Te nem akarsz győzni, nem bukói 
el, — te csak vigasztalni és gyógyítani tudsz 
s az embert Istenhez emeled fel.

Térj hát te is vissza a szomorú földre, 
ahol a véges, gyönge ember kétségbeesne, 
ha a te elszánt erőidet nem érezné.

Ez volt a költő álma.
A jótékonyság azóta ismét a földön jár, 

sok dolga van és hatalmas szárnyai szünet 
nélkül viszik és viszik, keresi a nyomort, ke­
resi a könyeket, a kínzó gondot, a kétségbe­
esést, az özvegyeket és az árvákat. Megállásra 
nincsen ideje és azért, nehogy útját állja, 
kerüli, ahol csak lehet, a hálát, menekül 
előle, ahogy a fehér szárnyai bírják.

A jótékonyság nemtője most is itt van 
közöttünk! A szegény emberek házaiból jött, 
ahol nedvesek a falak, kicsikék az ablakok; 
földes a szoba és kevés meg rossz benne a 
levegő. Ott fekszik a lesoványodott, köhögő 
ember. Nagy, beszédes szemei lázban égnek 
és félelmesen fényesek. Sovány orcáin a halál 
rózsái virítanak és a nehéz, párás, rossz le­
vegőt szivja ziháló tüdejébe. Az éléskamrában 
kevés van és ami van, nem neki való. Ott 
fekszik halálra váltan és csak azért volt le-

kis láthatatlan repedés, amelyen előbb-utóbb 
elfolyik az ember szivének a vére. Pedig az 
ispán ur ugyancsak törekedett vigasztalni a 
leányt, de nem tudott vele beszélni. Ellenben 
ajándékot hozott neki Eszékről s ogyebiinnen, 
melyeket a leány szánakozó mosollyal foga­
dott. Az anya is bátorította. Ha már itt va­
gyunk, az apád kapzsisága miatt, hát kö­
vessünk el mindent, hogy életünk elégedett 
és boldog legyen. Ne szomorkodj, nemcsak 
egy legény van a világon !

— Édes! szól közbe a lány ha
itt meghalok, még pap se lesz, aki elte­
messen !

No nekem meg ilyen bolondokat 
ne beszélj. Neked még örömben, boldogság­
ban kell virulnod. Apádnak jó megy a sora. 
Kihívjuk ide a Gurubi Sándort.

Rozi a fejével tagadólag intett. Ö érezte, 
tudta, hogy nem iszik többé a csendes örö­
mök italából ... *

Már a második tavaszt éli Szapora 
Gergely családja Szlavóniában. A füvek nődö- 
gf'lnek, a színtelen, ifjú falevelek rezegnek 
az édes boldogságban s taszigálóznak a 
szunnyadónak, pibőgőnek látszó levegőn. Min-

I den kászolódik, siirög, mosolyog, bizakodva 
a tavasz leheletére. Csak a Rozi leány her­
vadozik egyre. Amire vau is oka. A télen 
otthon járt Somogybán Nekaszálj Kovács 
Mihály és azt a hirt hozta, hogy Gurubi 
Sándor megházasodott, elvette Bakurecz Ju­
cit, a vén Bakurecz csősz leányát.

Ez a liir a szivébe szúrt Rozinak. Ahe­
lyett, hogy kidobta volna a leikéből a hit­
vány legény nevét és emlékét, még beljebb 
tette, még szorosabban ölelte magához s a 
fájdalom volt mindennapi kenyere, igaz, hogy 
a bánat nem tör csontot, mint Szapora Ger­
gely szokta mondani, de megállítja azt a kis 
patakot, mely a szivet hajtja.

. . . Nem volt a leány ágyban fekvő 
beteg, csak elveszett, mint amidőn a szél 
elmúlik. A férfiak a szomszéd községben 
jártak földet vásárolni, estére se jöttek haza. 
A leány korán ágyba tért, halavány, vértekül 
arcát vánkosába rojté. Aztán mintegy fél­
álomban érezte, hogy jön közelebb hozzá az 
ég. Hangzik valami, amit nem a füldob, ha­
nem a szív hall meg. Aztán feljött a hold 
is, melynek fénye olyan volt, mintha kék 
hamut szitálna a fák közé. Az anya még

fent virrasztóit, a férfiak késtek. Mikor egy­
szer a nagy csendességtől megijedve, oda­
veti szemét a leányára, akkorra az halott 
volt. Nesztelenül szállott el belőle a lélek, 
ott feküdt, mint egy fehér liliom . . .

Bizony a jajgatással Szaporáné csak 
az éj csendjét verte fel, leánya életét vissza 
nem sírhatta.

Megjöttek a férfiak is, kissé áldomásos 
hangulatban. Meg meg sem állt a kocsi, mi­
kor az apa elkezdett kiabálni:

— Anyjuk! Földet vettem, nyolc hold 
földem van, tulajdon földem !

A hitvese azonban némán az ágyra 
mutat, majd kizokogja :

Meghalt a leány . . .
— A Rozi halt meg ? — kérdi a férfi.
— Az; s ahogy kimondja ezt a szót s 

ahogy a kezével intett, az maga volt az örök, 
a visszavonhatatlan megsemmisülés.

Bizony, ott sem pap, sem kántor nem 
találtatódott részünkről való. Hát eltemette 
Szapora Gergely a maga leányát. Tavasz volt 
az idő. Kis madarak elénekelték, harmat- 
cseppek megsiratták, falevelek meggyászolták. 
Az anya pedig esténként olvasta a bibliából
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heteden u megerősödése, talán a gyógyulása,
mert szegény.

A jótékonyság nemtője ezt mind el­
mondta nekünk, akik leányok vagyunk éppen 
úgy, mint ő. Azt is elmondta, hogy a nyirkos 
szobákból ezeket a betegeket kézen lógva elviszi 
majd a szabad, napos vidékekre, erdőszélekre, 
ahol virágok nyílnak, pillangók röpködnek. 
Ahol a nap rájok mosolyog és az üde, tiszta 
levegő a szellők szárnyán hozzájuk repül, 
megcirógatja izzó homlokukat és életerőt önt 
fáradt, lázban égő vérükbe. Az erdők koronás 
fái rájuk borítják sátraikat és az ott lakó 
madarak az élet örömeiről csodálatos dalokat 
zengenek nekik.

A valóra váll remények pedig majd 
ismét hazavezetik őket kedveseik közé, ahol 
tárt karokkal, az öröm könnyeivel a szemek­
ben, várják őket. Így akarja a Jótékony­
ság nemtője őket az élet számára meg­
menteni.

Mi leányok, talán most találkozunk elő­
ször a Jótékonyság nemtőjével és megérez- 
tük minden jóságát és minden szépségét.

Méltóságod már régen és jobban is­
meri őt. Sokszor volt vele találkozása és 
mindig megtette azt, amit ő kívánt. És ezt 
szívesen, örömmel tette meg.

Ez a nemtő most először van itt, a 
közélet küzdelmeinek eme termeiben és igy 
idegen itt, — kérjük, kérem tehát Méltóságo­
dat, nyújtsa karját a Jótékonyságnak, régi 
ismerősének és vezesse őt itt körül!

A szivhezszóló hang mindenkinek mély 
nyomokat hagyott a szivében és pár pillanatig 
a szép beszéd elhangzása után mély csend 
honolt a teremben, majd általános taps zú­
gott fel.

A kiállítás elnökei.
Elnökök voltak : Alföldy Flóra, Fischer 

Ilona, Karácson Olga, Koczkár Adrien, Krónics 
Miczi, Szakáll Margit urleányok.

A kiállítás csoportjai, háziasszonyai és elárusítói
Borsodi és majolika fekete edények. I. 

csoportnál 8-án. Háziasszonyok: Molnár Ká- 
rolyné, Scultéty Ferencné, Halász Gyuláné; 
elárusítók: Sztojsits Paula, Hoffmann Böske, 
Kirchner Madien, Koratpatfinszky Adrienne, 
Gehring Lenke, Csihás Erzsiké, Jovanovits 
Mariska, Gehring Mici és Jeszenszky Flóra.

Díszműáruk. 11. csoportnál 8-án. Házi­
asszonyok: Lölfler Emilné, Baky Elekné, 
Gyurisits Györgyné. Elárusítók : Zsivánovits V., 
Tunner Valéria, Jovanovits Ilona, Messinger 
Paula, Pekánovits Katica, Kozma Ilonka, Fal- 
cione Blanka, Heincz Víktorka, Koratpatfinszky 
Valéria.

Gyermekjátékok, babák. 111. csoportnál 
8-án. Háziasszonyok: Fernbach líárolyné, 
Lsemyus Pálné, Bruck Árminné, Lalinovits 
Pálné. Elárusítók: Halász Magduska, Peká- 
novits Mariska, Karácson Margitka, Falcione 
Ilona, Popovits Katica, Weisz Szidi, Auer 
Anna, Kari Ilonka, Predragovits Stanci.

Könyvek, kosarak. IV. csoportnál 8-án. 
Háziasszonyok : Sztankovits Györgyné, Rittin- 
ger Antalné. Elárusítók: Poppovits Milla, 
Raab Jolán, Hrabovszky A., Michelsz M„ 
Hajnal E., Cservenka Maca, Falcione Janka, 
Donoszlovits Erike, Ehrenberger Edith.

Bullet 8-án. Molnár Károlyné, Halász 
Gyulané, Karakásevits Milivojné. Michelsz 
Margit, Szlojsits Piroska, Halász Magda, Fal­
cione Ilona, Jovanovits Leona, Hoffmann 
Böske.

I. csoportnál 9-én. Háziasszonyok: Geor- 
gievits hosztáné, Gsávosi Lajosné, Falcione 
Helen. Elárusítók: Sztojsits Paula, Hoffmann 
Böske, Kirchner Madión, Koratpatfinszky A., 
Gehring Lenke, Csihás Erzsiké, Jovanovits 
Mariska, Gehring Mici és Jeszenszky Flóra.

II. csoportnál 9-én. Háziasszonyok: Sztri- 
1 ich Béláné, dr. Buják Józsefné. Elárusítók: 
Zsivánovits V., Tunner Valéria, Jovanovits 
Ilona, Messinger Paula, Pekánovits Katica, 
Kozma Ilonka, Falcione Blanka, Heincz Vik- 
torka, Koratpatfinszky Valéria.

Ili. csoportnál 9-én, Háziasszonyok: 
Karakásevits Milivojné, dr. Huber Józsefné. 
Elárusítók: Halász Magduska, Pekánovits M., 
Karácson Margitka, Falcione Ilona, Popovits 
Katica, Weisz Szidi, Auer Anna, Kari Ilonka, 
Predragovits Stanci.

IV. csoportnál 9-én. Háziasszonyok: 
lárczay Istvánná, dr. Sági Samuné. Elárusí­
tók: Poppovits Milla, Raab Jolán, Hrabovszky 
A.. Michelsz M., Hajnal E., Cservenka Maca, 
Falcione Janka, Donoszlovits Erike, Ehren­
berger Edith.

Bullet 9-én. Gsávosi Lajosné, dr. Huber

Józsefné, Jovanovits Matild, Jeszenszky Flóra, 
Messinger Gizella.

I. csoportnál 10-én. Háziasszonyok: 
Szabó Lászlóné, dr. Danninger Ádáinné, Trisch- 
ler Gyuláné, Frank Mihályné, Blumenthal Ká* 
rolyné. Elárusítók: Sztojsits Paula, Hoffmann 
Böske, Kirchner Madlén, Koratpatfinszky A., 
Gehring Lenke, Csihás Erzsiké, Jovanovits 
Mariska, Gehring Mici és Jeszenszky Flóra.

II. csoportnál 10-én. Háziasszonyok: 
dr. Németh Arthurné, Temesváry Józsefné. 
Elárusítók: Zsivánovits V., Tunner Valéria, 
Jovanovits Ilona, Messinger Paula, Pekánovits 
Katica, Kozma Ilonka, Falcione Blanka, Heincz 
Viktorka, Koratpatfinszky Valéria.

III. csoportnál 10-én. Háziasszonyok: 
özv. Gzvetkovits Péterné, Gaál Istvánná, Sré- 
ter Károlyné, Bugarszky Kosztáné, Baloghy 
Ernőné. Elárusítók: Halász Magduska, Peká­
novits Mariska, Karácson Margitka, Falcione 
Ilona, Popovits Katica, Weisz Szidi, Auer 
Anna, Kari Ilonka, Predragovits Stanci.

IV. csoportnál 10-én. Háziasszonyok: 
Csihás Béláné, Mihályi Jánosné, XVáinoscher 
Áronná, Kohut Kálmánná, Bittermann Sán- 
dorné. Elárusítók : Poppovits Milla, Raab Jolán, 
Hrabovszky A., Michelsz M., Hajnal E., Cser­
venka Maca, Falcione Janka, Donoszlovits 
Erike, Ehrenberger Edith.

Bullet 10-én. Dr. Bruck Árminné, Czvet- 
kovits Péterné, Szabó Lászlóné, Predragovits 
Stanci, Raab Jolánka, Pekánovits Mariska, 
Gehring Lenke, Heincz Viktoria.

Szerencsekerék. Löffler Emilné, dr. Bruck 
Árminná, Predragovits Stanci, Kirchner 
Madien.

Ékszerek. Dr. Bruck Árminné, Baky 
Elekné, Sztrilich Béláné.

A kiállításon jelenlevők.
Hasonló díszes és tiindéries sokadalom 

alig volt hamarosan együtt, mint ezen a jóté­
konycél u bazáron. Az agilis elnöknők veze­
tése mellett megtekintették a jelenvoltak a 
kiállított tárgyakat, kiknek soraiban ott lát­
tuk közéletünk előkelőségeit: Gozsdu Elek 
temesvári főügyészt, Vojnits István vármegyei 
főjegyzőt, Fernbach Károly orsz. képviselőt, 
dr. Pávlovits Simon kir. tanácsos, főorvost, 
Koczkár Zsigmond kir. tanácsos, kir. köz­
jegyzőt, Fejér Gyula apátplébánost, Popovits

a szomorú, de azért nyugosztaló igéket: A 
halandó embernek napjai hasonlatosak a 
fűhöz: mint a mezőnek virága, úgy virágzik. 
Es mikor a szél átmegyen rajta, nem leszen 
többé és nem ismeri azt többé az ő helye. 
(Zsolt. 103. 15. 16.)

Az bizonyos, hogy mind a nyolc hold 
földet szívesen odaadta volna, ha kedves leá­
nyát visszanyerhetné. A fának talán nem fáj. 
ha letörik a virágát, de az anyai szivet fáj­
dalomból gyúrta a teremtő. Eleinte arra gon­
dolt, hogy visszamegy Somogyba, erőleti az 
urát is. Csak el, el ebből a megátkozott or­
szágból. Vissza, hol a Balatonon eveznek, 
hol a hazai szellők lengedeznek.

De csak bölcs cselekedet lett volna, ha 
hazajönnek, kikerülték volna a másik meg­
előző gyászt, mely rájuk szakadt és sötétbe 
boritá egész világukat. De a férfiak hallani 
sem akartak a visszatérésről, benne voltak a 
földszerzésben. Aztán meg az édesanya is 
annyira beleszeretett a fájdalomba, hogy attól 
a sírtól, melyben Rozi leánya feküdt, nem 
akart, nem tudott elszakadni. Pedig jobb lett 
volna azt a sirt otthagyni, mig egyes volt és 
nem nőtt kettessé.

. . . Egy esztendő elmúlott ismét. Az

anya mélyen talált szivén beljebb vonult a 
seb. Legényfiában, az ifjú Gergelyben gyö­
nyörködött, aki szép, deli alakká fejlődött s 
abban a korban volt, mikor már a búzás- 
zsákot elbírja, de nem az asszonyi mosoly­
gást veszedelem nélkül. A horvát és szerb 
leányok bomlottak utána, de biz ő rájuk se 
hederitett. Nem is volt szándéka a kananeusok 
közül feleséget venni. Majd csak otthonról 
az atyafiak lányai közül. A benszülött legény- 
kék irigykedtek rá a leányoknál való szeren­
cséje miatt. Restelték, hogy ez az idegen 
úgy elibük hágott. Azonban kellő tisztelettel 
néztek a Gergő hatalmas ökleire. Mikor el- 
elmulalozlak, még szinleg barátságba is keve­
redtek. Gergő se bántott mást. őt se bántotta 
senki. Sokszor nótázva kisérték őt haza, fúj­
ván az ö külön horvát dalaikat. De arrafelé 
nincs Ízlésük a kutyáknak, mert sohasem 
ugatták meg őkel.

Egy vasárnap délután a kóló tánc mel­
lett aztán kiütött a veszedelem. Az idősb 
Szapora Gergely akkor is földek után járt a 
városban. í zte a földéhség. A fiatal elment 
a mulatság helyére, hiszen csak úgy epedtek 
utána a leányok. Szóba került, hogv mennvi

földet szerzett már Szapora Gergely. Mire 
egyik legény azt a butaságot ereszti el szá­
jából, hogy könnyű volt neki földet venni, 
mig a Rozi leánya élt. Az ifjabb Gergely 
fület megüti a testvére neve s mikor megérti 
a mondást, kérdést tesz e részben. Egy má­
sik legény aztán kiböffenti, hogy azért volt 
könnyű, mert Rozi az ispán ur szeretője volt. 
Mikor ezt is megérti a somogyi legény, meg­
halt testvére becsületéért úgy vágta pofon a 
két horvátot, hogy azok rögtön fogalmat sze­
reztek arról, milyen fénye lehet harmincezer 
gyertyának.

Persze, hogy nagy szégyenbe gurult 
piros orcával a két legény, bántani nem mer­
ték Gergelyt akkor. Elovakodtak a mulatság­
ról. Éjjel azonban nyolc késszurástól megölve 
holtan találták a magyar legényt a kapujuk 
előtt az utcán. Rálestek. IJgy vitték be az 
édesanyjának azok, akik rátaláltak.

Az apa csak másnap reggel érkezett 
meg a városból. Szokás szerint már az ud­
varon kezdett kiabálni:

- Anyjuk, földet vettem, már 15 hold 
saját földem van. Hoztam neked ruhának 
valót. Gergelynek meg kalapot. No bál!!
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Aurél kir. főügyészhelyettest, (MIT Ni kiíz ki r. 
tanfelügyelőt, Kernbach Bálint, Szemző Gyula, 
Szemző István, Alföldy Gedeon, Csiliás Béla 
nagybirtokosokat. Molnár Károly, dr. Grüner 
Samu, Henneberg Sándor, dr. Krónits István, 
dr. Bruck Ármin ügyvédeket, dr. Mikosevits 
Kanul főügyészt, Scultéty Ferenc árvaszéki 
elnököt, Tárczay Dezső főszolgabírót, Müller 
Béla tb. főszolgabírót, Frank Mihály árvaszóki 
elnökhelyettest, dr. Baloghy Ernő vármegyei 
tb. főügyészt, dr. Bikár Nenádot, Pribil Ernő 
tb. főügyészt, Badány Péter törvényszéki bí­
rót, Listyevits Titusz főkapitány, dr. Huber 
József, dr. Poppovits István és dr. Danninger 
Ádám főorvosokat, Stercz Adolf cs. és kir. 
őrnagyot és Petrovits Sándor m. kir. hon­
védszázadost a közös és a honvéd tisztikar­
ral stb. stb.

Hangverseny és bufiet.
Délután 8—7-ig Sipos Ferlcó jól szer­

vezett zenekara szórakoztatta az elárusítókat 
és vásárlókat, akiknek bullet állott rendel­
kezésre.

A kiállítás berekesztése.
A kiállítás harmadik napján vasárnap 

délután 6 órakor mintegy 400-an lehettek 
jelen, midőn Alföldy Flóra urleány a kiállí­
tást berekesztette.

Alföldy Flóra nrleány elnöknö beszéde.
Mélyen tisztelt közönség!

A jótékonyság nevében jöttünk össze, 
lépteinket a jótékonyság szelleme vezette, azé 
a jótékonyságé, mely igaz szívvel egyszerű 
köntösben jár.

Őszinte szívből jövő egyszerű szavak­
ban köszönöm meg én is elnöktársaim nevé­
ben az önök szives, fáradhatatlan közremű­
ködését, az önök jóakaró támogatását s öröm­
mel tudatom, hogy fényes erkölcsi és anyagi 
siker koronázta fáradozásunkat.

Legyen jutalmuk a Mindenható kegye 
és szenvedő embertársaink hálás elismerése.

A kiállítást ezennel berekeszteni.
Tombola és táncestély.

A kiállítás berekesztése után a vármegye­
ház dísztermében tánccal egybekötött tom­
bolaestély volt. A tombolaestély tiszta jövc-

Azonban az anyjuk csak nem mutatja 
magát. Ellenben néhány idegen asszony hú­
zódik ki a házból Jézus Máriát emlegetve.

Szapora Gergely kifogja lovait s bemegy 
a házba. Ott az ágyon vérbeborulva látja (iát 
holtan, feleségét pedig az asztalra dőlve, 
ájultam A férfi fejéhez kap s magánkívül 
ordítja:

Ki tette ezt?
Aztán csak cl vágódik a földön, mint a 

gerenda, ha rosszul támasztják.
. . . Hát ez a Szapora Gergely család­

jának bus históriája. Azért ne epekedjék ma­
gyar ember Szlavónia után. Hogy valaki sze­
gény, az még nem baj. Isten választotta ki 
e világ szegényeit, hogy legyenek gazdagok 
a hitben és örökösei az országnak, melyet 
megígért azoknak, akik öt szeretik. (Jakab 2. 5.)

Az apa és anya most már otthagyták 
az álkos országot. Minek már a föld idősb 
Szapora Gergelynek? Pénzben tán gazdagon, 
de lélekben koldusán térlek vissza. A legényt 
odatemették Közi mellé. A kettős sírt az 
édesanya nagy szeretető fölékesitette, fölvirá­
gozta, de azért elhagyta.

Ott borul a sírra az idegen földön:
A bánatjelcntö sárga perpétuél 
S a halavány rózsa harmatos virága.

dehne is a szegénysorsu tüdőbetegek számára 
felépítendő szanatórium alapjára van szánva.

Jövedelem.
Első nap befolyt .... 1288 kor. 71 fii.
Második nap befolyt . . 481 kor. 14 fii.
Harmadik nap befolyt : 

belépti dijakból, tom­
bolából, elárusitásból, 
buffetből .... 1330 kor, 15 fii.

Összesen 3100 kor. - fii.

Aki ezen jótékonycélu vásárban megfor­
dult, a legkellemesebb emlékekkel hagyta el 
azt. Közönségünk nem volt kitéve a zsaro­
lásnak, mert minden tárgyon annak értéke 
látható helyen ki volt függesztve és annál 
többet az elárusító hölgyek nem kérhettek és 
nem is kértek.

Köszönettel tartozunk mindazoknak, kik 
bármiképen közremunkálkodtak, hogy ezen 
karácsonyi kiállítás ily remekül sikerült, de 
főképen köszönet illeti az elnöknőket, első 
sorban Alföldy Flóra és Karácson Olga ur- 
leányokat, kiknek fáradhatlan tevékenységük 
és nemes ambíciójukkal sikerült e humánus 
ügy iránti közönyl közönségünk szivében 
megtörni.

A

Hírek.
Kinevezés. A belügyminiszter a 

felsőkaboli anyakönyvi kerületbe Szaghmeister 
János jegyzőt, a tiszaistvánfalvaiba pedig 
Rózsa Dezső helyettes jegyzőt nevezte ki.

Gazdasági egyesületünk. A 
vármegyei gazdasági egyesület és gazdasági 
szövetség tegnap, folyó hó 11-én tartotta meg 
Latinovits Pál főispán, a vármegyei gazda­
sági egyesület elnöke és Latinovits Géza, a 
vármegyei gazdasági szövetség elnöke együtttes 
elnöklete alatt egyesülésére vonatkozó közgyű­
lését. A két egyesület tagjai az ülésen szép 
számban jelentek meg. In hoff titkár ismertette 
a módosított alapszabályokat, amelyhez hozzá­
szóltak Törley Gyula, Galambos Pál, Lelbach 
Konrád, Lányi Mór, Novoszell János, Rácz 
György és Galambos Sándor. Az egyesülést 
egyhangúlag kimondották. Majd a tisztikart 
választották meg. Elnök lett Latinovits Pál 
főispán, ügyvezető elnök: Latinovits Géza; 
alelnökök: Koczkár Zsigmond kir. tanácsos, 
kir. közjegyző, Falcione Nándor, a zom bori 
takarékpénztár igazgatója, Rácz György nagy- 
birtokos, Vojnits István főjegyző, A gazdasági 
egyesület választmányának tagjait egy párral 
kiegészítették.

Városi bizottsági tag válasz­
tás. Gozsdu Eleknek temesvári föügyészszé 
történt kinevezte Lése és Vukicsevits Péter 
elhalálozása következtében a belvárosi és 
szelcncsei városrészben megüresedett bizott­
sági tagválasztásokat tegnap ejtették meg. A 
belvárosban dr. Gombos Ignác és Holländer 
József, a Szelencsében egyedül dr. Donosz- 
lovits Vilmos jelöltetett. Dr. Gombos Ignác 
és Holländer József egyenlő szavazatot kap­
tak és sorshúzás utján Holländer József lett 
bizottsági tagnak megválasztva. Dr. Donosz- 
lovits Vilmos választása ellenjelölt hiányában 
egyhangú volt.

Protestáns bál. Zombor város 
protestáns vallása ifjúsága tegnapelőtt délután 
a kereskedelmi iskolában tartott értekezletén 
elhatározta, hogy 1906. évi január hó 6-án 
az ág. ev. imaház toronyalapja javára zárt­
körű bált rendez. A rendezendő bál iránt 
Zombor intelligens társadalmában előre is 
nagy érdeklődés mutatkozik. A rendezőség 
előkészületei már serényen folynak és az elő­
jelekből ítélve egyike lesz a legsikerültebb 
mulatságoknak. A bálra névre szóló meghívók 
bocsájtatnak ki.

Eljegyzés. Dr. Eckert Sándor tör­
vényszéki aljegyző eljegyezte Nesz mi rák Mátyás 
őrszállási községi jegyző kedves leányát, Írón­
két. Őszintén gratulálunk.

Az érseki javadalom átadása.
A vallásalap f. hó 11-én adta át az érseki 
birtokot az uj főpásztor megbizottainak. Az 
átadáson az érsek képviseletében jelen vol­
tak : dr. Valihora Ágoston és liosztóczy 
Ferenc. A vallásalapot Tomházy Gyula mi­
niszteri tanácsos, Aggházy Gyula számtaná­
csos és Ráhel Antal számtiszt, a fő káptalant 
pedig Zundl Péter kanonok képviselték.

Pályadíjnyertes óda. A kassai 
„ Kazinezy-irodalmi kör“ által Rákóczy ham­
vainak hazaszállítása alkalmával rendezendő 
országos fényes ünnepélyre hirdetett óda­
pályázaton a kitűzött 200 koronás első dijat 
Völgyi Gusztáv dévai pénzügyi segédtitkár, 
lapunk volt jeles munkatársa nyerte el, kinek 
nevezett irodalmi kör a pályadijat már el is 
küldötte.

Gyógyszertár átruházás. A
belügyminiszter az ósziváci (Üdvözítő) gyógy­
szertárnak Decsy Ignácról Merkel Ádámra 
való átruházását megengedte.

Igazolási eljárás megszün­
tetése. A földmivelésügyi miniszter értesí­
tette a vármegyei gazdasági egyesületet, hogy 
a kereskedelemügyi miniszter folyó évi aug. 
hó 22-én 10,580. sz. alatt kelt átiratával 
1906. évi január 1-től beszüntette azon vasúti 
díjkedvezményt, mely a helyi díjszabás szerinti 
II. kivételes díjszabás tételeinek alkalmazá­
sával az előirt igazolási eljárás mellett szőlő­
gazdasági célokra a szőlősgazdák által köz­
vetlenül szállítandó teljes kocsirakományu 
szőlőkaróküldeményekre nézve a ni. kir. 
államvasutak és az alantabb felsorolt helyi­
érdekű vasutak vonalain az 1899. évi március 
30-án ideiglenesen engedélyezett. Ellenben 
az igazolási eljárás megszüntetése mellett a 
rn. kir. államvasutak s az alantabb felsorolt 
helyiérdekű vasutak vonalain az összes szőlő­
karóküldeményekre, minden megkülönböztetés 
nélkül, hogy a karókat ki és minő célra 
szállíttatja: az I. kivételes díjszabás tételeinek 
alkalmazását engedélyezte. Felhívja ennélfogva 
a címet, hogy a gazdasági egyesület az 
igazolványok kiállítását a m. kir. államvasutak 
vonalait és a pécs—barcsi vasutat, valamint 
a baja—zombor—újvidéki, debrecen—füzes­
abonyi, debrecen—hajdúnánási, dunántúli, 
győr- -Veszprém—dombóvári, nógrádvárme- 
gyci, szentlörinc—szlatina—nasiei, szlavóniai, 
tiszapolgár—nyíregyházai és tiszalök—büd- 
szentmihályi helyiérdekű vasutakat illetőleg 
folyó év végével szüntesse be. A vármegyei 
gazdasági egyesület ezúton értesíti a szőlő- 
birtokosokat, hogy az igazolvány 1906. évi 
január 1-től kezdve szállítási kedvezményre 
nem jogosít.

Kiállítás. Auguszta kir. hercegnő 
védnöksége alatt a József főherceg Szana­
tórium-Egyesület szabadkai hölgybizottsága 
december hó 13., 14., 16. és 17-én házi és 
népipari kiállítást rendez Szabadkán a m. 
kir. állami tanitónöképezde tornatermében.

A kórház szükséglete. Zombor 
szab. kir. város tanácsa közhírré teszi, hogy 
a városi kórház és szegényház részére egy­
másután következő három évre azaz 1906. 
évi május hó 1-től 1909. évi május hó 1-ig 
terjedő időre szállítandó ételek és italok biz­
tosítása iránt folyó évi december hó 19-én 
délelőtt 10 órakor a városháza tanácstermé­
ben nyilvános szóbeli és írásbeli árlejtés fog 
tartatni. Az árlejtési feltételek az egységi 
árak iránt egybeállitott árszabvány a városi 
számvevőségnél a hivatalos órák alatt bete­
kinthetek.

Elfogott szökevény. Krizmano- 
vics Ferenc a múlt esztendőben Pécsett egy 
ékszerüzletbe betört és nagy értékben lopott 
el órákat és ékszereket. A pécsi rendőrség 
elfogta Krizmanovicsot és átadta az ottani 
törvényszéknek. Krizmanovics egy ideig ült 
is vizsgálati fogságban, de végre megunta a 
kényelmes életet és megszökött. A pécsi 
törvényszék országos köröztetését rendelte el, 
de eddig nem sikerült elfogni. Bolyongása 
közben Bajára került a betörő, de vesztére, 
mert itt felismerte a csendőrség, elfogta és 
átadta a bajai kir. járásbíróságnak, honnét 
Pécsre fogják kisérni.
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A zomboni szerb nöegylet 
védszentjének ünnepe. Az eddigi
évekhez megfelelően ez évben is megünne­
pelte a zombori szerb nőegylet védszentjének, 
Boldogasszony felavatás ánakünnepét a szoká­
sos szertartásokkal. Az, ünnepély már vasárnap 
december hó 3-án délután kezdődött meg, 
amikor is a nőegyesületi tagok és a tantes­
tületjelenlétében kiosztották a szegény iskolás 
gyermekeknek a télire való meleg ruhát. De­
cember hó 4-én délelőtt viz- és buzaszentelés 
volt] az elemi iskola nagytermében. A szer­
tartást Kupuszárcvits Lyubomir esperes vé­
gezte os azon az egyleti tagokon kívül ven­
dégek is résztvettek. Ez alkalommal llkits Sz. 
István, az egylet tevékeny titkára, lélekemelő 
elmélkedést tartott a „Nö“-röl. Elmélkedésé­
nek kiemelkedő pontját az képezte, hogy a nő 
mily helyet nyert a társadalomban az ó-, közép­
es újkori népeknél, beigazolván azt, hogy egye­
dül a kereszténység emelte fel a nőt a tár­
sadalmi tér azon fokára, amely őt jogosan 
megilleti. Ezután Bikár Radivoj hittanár meg­
köszönte a képezdei tanártestület és a tan- 
képezdei tanulóifjúság nevében a nőegyletnek 
azon fáradságát és jóságát, melyet a tápinté­
zet fentartása és gondozása tekintetében ki­
fejt. Végül dr. Popovits Istvánná, az egylet 
ügybuzgó elnöknője, megköszönte az ünne­
pélyben résztvevőknek fáradozását és hang­
súlyozta, hogy személyétől telhetőkig a vá­
lasztmányával és az egyleti tagokkal vállvetve 
el fog követni mindent, hogy a zombori szerb 
nőegylet magasztos hivatásában célt érjen. 
Ugyanaznap este a „Vadászkürt“ termeiben 
tombolával egybekötött táncestély volt. A 
tombola nyereménytárgyait női kézimunkák 
képezték, melyek részben a nőegylet felügye­
lete alatt álló ipariskolában, részben a nő­
egyleti tagok által készíttettek el. Az estély 
elég szépen és eredményesen sikerült és az 
összes termek meglehetősen megteltek. Ez 
alkalommal felülfizettek: özv. Nikolits Zsófia 
8 K, Vukiesevits Katinka 5 K, dr. Popovits 
Istvánná 5 K, dr. Alföldy Gedeonná 6 K, 
Vuits Péternó 6 K, Pánics Szilárd 5 K. Je- 
rászovits Jánosné 4 K, Szimonovits Radi­
voj né 4 K, K ál its Döméné 3 K, Terz in Pálné 
4 K, dr. Andrits Szvetozár 1 K, Német Ig­
nác 1 K, N. N. 1 K, özv. Palanacsky Zsófia 
80 fik, Kovacsics Ozren 80 fik, Bikár Mii útin 
40 fik A felülfizetések összege 55 korona. 
Beléptidijakból befolyt 247 korona. Tombola­
jegyek eladásából 259 kor. 70 fik Buzaszen­
telés alkalmával adományképen 45 korona. 
Befolyt tehát összesen 600 korona 70 fillér, 
mely összegből a kiadások levonásával még 
mindig elég szép összeg maradt az ember­
szeretet szolgálatában álló zombori szerb nö­
egylet pénztára javára. Az ünnepély rende­
zése körül kifejtett fáradozásáért dr. Popovits 
Istvánná elnöknőnek ez alkalommal is elis­
meréssel kell adóznunk.

Hirtelen halál. Höger József 04 
éves gádori lakos hosszas betegség után 
csütörtökön meghalt. Anna nővérét a kiszen­
vedett bátyja ágyához hívták, ki látva bátyjá­
nak mozdulatlanul fekvő merev testét, hirtelen 
elesett és jajszó nélkül meghalt. A család 
iránt óriási a részvét.

Három gyermek tűzhalála. 
A szegedi szőlők közt, Szabadka határához 
közel folyó hó 9-én borzalmas szerencsét­
lenség történt. Három apró gyermek szülőik 
távollétében beégett a tanyaházba. Kettő 
valósággal szénné égett össze, a legkisebb 
pedig a füstben fulladt meg. A szörnyű eset 
részletei a következők : Szeletics Antal szőlő- 
művelőnek a szegedi szőlők között a 14. 
számú házban van kis lakása, melyben fele­
ségével és három apró gyermekével lakott. 
Folyó hó 9-én kora reggel Szeletics bement 
a városba s ugyanezen időben felesége is 
eltávozott hazulról, hogy a hajnali misén 
részt vehessen. Eltávozásakor a három gyer­
meket, a három éves Gusztávot, a két éves 
Istvánt és a kilenc hónapos Máriát fek­
helyeiken hagyta és az ajtót rájuk zárta. A 
két idősebb gyermek a banyakemence és az 
ágy között a földön készített nyugvóhelyen 
feküdt, a kicsi pedig közvetlen közelükben a 
bölcsőben nyugodott. Úgy nyolc óra tájban 
a legidősebb fiú felébredt és amint a hely­

színi vizsgálat megállapította, valószínűleg a 
kemence vállán tartott gyufát kerítette ke­
zébe s meggyujtotta. A tűzzel való játszása 
közben a fekhelye alatt összehalmozott ron­
gyok és egy fonott kosár tüzet fogtak. Csak­
hamar óriási füst keletkezeti s a fiú aléltan 
rogyott a fekhelyre, melyen a tűz teljesen 
elharapózott. A két fiú a máglyává lett fek­
helyen teljesen összeégett, a harmadik gyer­
mek pedig a bölcsőben fulladt meg a hatal­
mas füstben. Kilenc óra után érkezett haza 
a gyermekek anyja s a lakás közelébe érve, 
rémülten pillantotta meg a kitóduló füstöt. 
A sikoltozásaira előrohanó szomszédokkal 
betörték az ablakot és úgy hatoltak a szo­
bába, ahol szivettépő látvány tárult eléjük. 
A két fiúcska a szó szoros értelmében tel­
jesen megsülve feküdt ágyuk korommá égett 
maradványain. A magával tehetetlen cse­
csemő is megfulladva, élettelenül feküdt a 
bölcsőben. Szegények arra sem voltak képe­
sek, hogy irtóztató helyzetükből menekülést 
kísérelhessenek meg. A gondatlan szülők 
ellen az eljárást megindították.

Öngyilkossági kísérlet. Makán 
Sándor 24 éves mészáros bajsai lakos folyó 
hó 8-án délután 4 órakor atyja, Makán János 
házánál egy 12 mm. forgópisztolylyal öngyil­
kossági szándékból mellbe lőtte magát. A 
lövés hallatára szülei kiszaladtak s már ekkor 
fiukat összeesve találták. Tettének állítólagos 
oka az, hogy mint kiszolgált póttartalékos a 
katonaságtól megszabadult s most ismét meg­
kapta a behívót a bevonulásra bizonytalan 
időre. Ebbéli elkeseredettségében inkább az 
életétől vált volna meg, hogy sem bevonul­
jon. Életben maradásához kevés a remény.

Hűtelen ápoló. Selymes Mihály, a 
bajai városi közkórház egyik ápolója a bete­
gek ruháit, óráit és ékszereit elzálogosítván, 
az Így szerzett pénzt elmulatta. A csendőr­
ség letartóztatta a hűtlen sáfárt és átadta a 
bajai kir. járásbíróságnak.

Színház.

:m: tűr s o xa;
Kedd : Fiirt nagysám. Színmű. Először. 
Szerdán d. u.: Hajdúk hadnagya. Ope­

rette. Ifjúsági előadás.
Szerdán este : Vándorlegény. Operette. 
Csütörtök: Nők barátja. Vígjáték. 
Péntek : Csöppség. Énekes vígjáték. Má­

sodszor.
Szombat: Gésák. Operette.
Vasárnap d. u.: Kukorica Jónás. Éne­

kes vígjáték.
Vasárnap este: János vitéz. Operette. 

N. Váradi Margit jutalomjátéka.

Az a merész próbálkozás, hogy Capus- 
nak Ifjúságunk című színmüvét a legje­
lesebb drámai erők: Kürti Margit, Polgár 
Károly és Sik Rezső közreműködése nélkül 
bemutatták, határozott kudarccal és a külön­
ben sem elsőrendű darab fényes bukásával 
végződött. A közönség szinte bántó némaság­
ban és fatalisztikus megadással nézte, vagy 
inkább szenvedte végig a 4 felvonásnak az 
unalomig lassú lefolyását s mindössze két­
szer hangzott fel valami gyenge tapsféle, de 
még ez is csak egyesek túlbuzgóságát jelezte, 
nem pedig az egész közönség osztatlan véle­
ményét. Hát bizony jó és üdvös lett volna 
ezt az előadást addig elhalasztani, inig a 
társulat említett 3 kitűnő tagjának bevoná­
sával legalább is félsikert lehetett volna biz­
tosítani ennek a darabnak, mely alig egy 
esztendeje Pái-isban óriási tetszést aratott. 
De nehogy azt gondolják, hogy ezt talán 
belső értékének köszönheti, távolról sem, 
hanem egyszerűen annak a körülménynek, 
hogy Parisnak, mint egyébként minden vi­
lágvárosnak naiv és változékony népe kezdi 
már megelégelni a folyton folyvást csak há­
zasságtörésben utazó drámaírók banalitását 
s az uj vágynak egész mohóságával friss 
ingerek: a sablontól elütő tárgyak és a 
megszokott hideg szellemesség helyébe egy 
kis szentimentálizinus ultin sóvárog. Nálunk 
azonban ez a pótszer nem piegy újdonság 
számba s ha az ember épen francia darab­

ban akarja élvezni, akkor valószínűleg nem 
az Hjuságunk-ban fogja keresni, hanem pél­
dának okáért az igazi költészettel telített 
Titok-ban, mely nagy diadallal járta be az 
egész európai színpadot.

De azért van ennek a minden mozgal­
masabb cselek vény nélküli, véletlenekkel tar­
kított és kissé vizenyős párbeszédekre fel­
épített színműnek is egy olyan eleme, mely 
nálunk sem fog hatást téveszteni és különö­
sen a hő így közönség egyértelmű helyeslésére 
számíthat. Értem ezalatt a félreismerhetetlen 
határozottsággal pointírozott, hogy ne mond­
jam, majdnem irányzatosan kiemelt női fel- 
sőbbséget, mely a 3 női főszereplő szemé­
lyében a férfiakkal szemben gondolkozásban, 
szóban és tettben egyaránt jelenetről-jele- 
netre megnyilatkozik. Nem csoda, ha aztán 
ez az erősen kidomborított fölény a játékra 
is átragadt, mert a Hatvani (Briant) epizód 
kivételével sem Horti (Chartier), sem Nagy 
Imre (Sergny), sem pedig Virányi (De Clenord) 
nem bírták az erős nemnek a darabban ki­
tüntetett inferior!tását a női triászszal: Barna 
Jolánnal (Lucienna), Molnár Vilma (Laure) és 
Papp Ilonkával (Heléne) szemben kellőképen 
ellensúlyozni. Ami pedig Ernyői (Bucién 
Briant) alakítását illeti, hát ez egyenesen a 
tökéletesen elejtett szerepek lomtárába való.

n. —i.
Szombaton Lecoquenak bájos zenéjü 

operettje, Kis herceg került színre. Egyike 
azoknak az igéző tiszta daraboknak, melyek­
ben semmi sincs a mai operette idegizgató 
pikantériáiból, de van benne szép hangulatos 
zene. A cselekvény ugyan elég sovány, de 
pótolja ezt a zene kiválósága. Az egész egy 
kis udvari történet rokokostiiben; egy ifjú 
herceg ifjú házassága, kitől nejét elviszik 
valami nemesi kolostorba, onnan aztán ope- 
retteháboru utján kiszabadítja. Ezt az elég 
naiv mesét rendkívül bájos zene kiséri, mely­
nek a darab népszerűségét is köszöni.

Csakhogy a szombati előadás biztosan 
nem teszi népszerűvé ; az elhamarkodás és 
zavar jegyében született, de majdnem meg is 
halt alatta. Váradi a címszerepben, Nagy 
Imre Frimusz alakításában ugyan mindenké­
pen igyekeztek az önkéntes mentésben, de a 
karok és hölgyei az ő igyekezetüket is leron­
tották. Amit a II. felvonás nemesi leányne­
velőintézete miveit, az még egy falusi isko­
lában is sok lett volna és az az eset is elő­
fordult, hogy valaki a súgóval is folytatott 
pourparler!.. Ez a figyelmetlenség és nem­
törődömség már több Ízben okozott kárt és 
már a főszereplők érdekében is az ilyen 
bántó akkordoktól meg kellene kímélni a 
közönséget. Kddr.

A Kuruc Fej a Dávid és Bacsányi szép 
tehetségű szerzője, Fényes Samu, uj darab­
jában, a vasárnap este bemutatott Csöpp­
ség-ben a vígjátékkal próbálkozott meg, 
még pedig ennek a francia vaudevilleből sar- 
jadzott énekes fajtájával. Hozzátehetjük mind­
járt, hogyha az eredmény nem is szárnyalta 
túl Fényes Írói debutjének szenzációs, de 
aránylag rövid ideig tartó sikerét s noha a 
Csöppség sincs Inján azon fogyatkozásoknak, 
melyek már a Kuruc Fej a Dávidnál mutat­
koztak s a melyek legkiváltkép a jellemek 
elrajzolásában és egyes jeleneteknek a való­
színűtlenségig Hatványozott erőltetcttségében 
rejlenek, mindazonáltal ez az újabb műve 
előreláthatólag tovább fog felszínen maradni, 
mint akár Kuruc Fej a Dávid, akár pedig a 
korán letűnt Bacsányi. Csak aztán olyan 
Soubrette kell hozzá, mint a mi Váradi Mar- 
gitunk, aki tűzről pattant eleven és csapongó 
temperamentumával és közvetlen játékával meg 
tudja értetni a Csöppségnek egész környeze­
tére gyakorolt átalakító hatását. Mert csakis 
az olyan anyagból gyúrt asszonyszemélynek 
paríroz az éleiben a házsártosságáról sárkány­
nak nevezett Sára gazdaasszony, csak olyan 
előtt juhászkodik meg az engedetlenségre 
hajló cselédség s csakis az olyan képes em- 
bi-rségre tanítani a Lenci-féle élősködő svi- 
hákokat s egyedül az ilyen kaliberű nőcske 
tud a duhajkodásban és a renylieségben el­
merülő Ambrókbol munkakrdvelö. rendsze­
rető férfiakat és gyöngéd. Hűséges férjeket, 
nevelni. n. —1.
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HIRDETÉSEK.

!

25000—30000 gyökeres 
hazai rizlingvesszd eladó 
tavaszi szállításra.

Előjegyezhetni a tulajdo­
nosnál már most.

Ára 1000-enkcnt 12 kor.
Falcione Lajos,

3- -1 Zomborban.

12139/polg. 1905. szám.

Hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint úrbéri 

bíróság közliirré teszi, hogy a militicsi 1. sz. 
betétben 1., 2., 3., 4. és (i. sorsz. 931., 932. 
967/1., 968. és 1197. hr. sz. alatt felvett 
közös úrbéri legelőből a zsellér birtokosokra 
eső résznek egy tagban kilmsitását és nekik 
közös birtoklásul továbbra is meghagyását, 
inig a többi területnek eladatását és a befo­
lyandó vételárnak a telkes úrbéresek között 
a jogosultság szerint felosztását a m. kir. 
löldmiveiési miniszter 1905. évi augusztus hó 
14. napján 37827/V11. a. 1. szám alatt kelt 
rendeletével megengedvén, ilj. Ringvald Adum 
militicsi lakos kérelmére a megosztás és il­
letve az eladalás megengedi íetöségét tárgya zó 
kérdés eldöntésére szükséges nyomozás meg­
tétele és a szükséghez képest az érdekeltek 
megszavaztatása végett Szondy Mátyás kir. 
tszéki bírót küldte ki, s mindezeknek fogana­
tosítására határnapul az 1906. évi ja- 
nuár hó ll-ik (tizenegy) napjának
d. e. 9 oraja Mililics községházához ki­
tűzetik, amikorra az érdekeltek oly hozzá­
adással idéztetnek meg. hogy az eljárás to­
vábbi folyamán személyenkénti vagy értesítés 
elvárása nélkül érdekeik képviselésévől gon­
doskodjanak.

Egyben értesittetnek az érdekeltek, hogy 
a szavazásra jogosítottaknak névjegyzéke a 
tárgyalás napját megelőzően 8 napon át a 
szokott hivatalos órák alatt a községházán 
meglekinthetésre nyitva távlatik, s hogy az 
ellen netáni észrevételeiket és kifogásaikat a 
fenli határnapon a szavazás megkezdése előtt 
a bírói kiküldöttnél szóval vagy írásban elő­
adhatják , továbbá értesittetnek, hogy szavazni 
csak személyesen, vagy e célra különösen 
meghatalmazott által és pedig csak közjegy­
zőileg hitelesített meghatalmazás alapján lehet,
e. s hogy az atyai hatalom, gyámság vagy 
gondnokság alatt álló érdekeltek helyett az 
atya, gyám vagy gondnok, illetve a gyámha- 
Lósag által kirendelt ügygondnok szavazhat; 
végül értesittetnek, hogy amennyiben a fenti 
határnapon a megjelent érdekeltek közül a 
Jelosztásnak senki ellene nem mond és sza­
vazást nem kíván, a meg nem jelentekre 
tekintet nélkül log a feloszlás megengedhető- 
sege kérdésében határozat hozatni, szavazás 
eseteben pedig a meg nem jelentek, valamint 
azok, akik megjelentek ugyan, de nem'sza­
vaznak, a felosztást, ellenzőkhöz fognak szá­
míttatni.

Zomborban, 1905. évi december hó 
'»-au, a kir. törvényszék.

Szondy Mátyás,
h. kir. tszéki elnök.

Bogdán István
hentesmester, Zrinyi-utca, az önsegélyzővel szemben.

4-3
ZEiifcgreia.

I privát sertéshús füstölést 1
bármilyen mennyiségben jótállás mellett. ^

t;Jg-yG2intéii aj a, ml

kitünően pácolta házi sonkát
jutányos árban pontos kiszolgálás mellett.

©Íz
©

Sa2. szám. i 905.

109. sz. isk.

l37-éLz:a.t.

A bácsordasi községi iskolaszék 
egy újonnan szervezendő tanítói állásra
f. évi december hó 31-ig tartó 
határidővel pályázatot hirdet.

Ezen állásnak jövedelme: 800, 
azaz nyolcszáz korona fizetés, 140, 
azaz egyszáznegyven korona lakbér és 
60, azaz hatvan korona kertillettnény 
és netáni ötödéves korpótlék.

A megválasztott tanító köteles a 
reábizott osztályban oktatni és az is­
métlő iskolában tanitótársaival felosztva 
ingyen tanítani.

A kellőleg felszerelt kérvény az 
iskolaszékre címezve alulírotthoz kül­
dendő.

Bácsordas, 1905. december hó 2-án.

Turnovszky Rudolf,
6... 2 iskolaszéki elnök.

Keresek könyvnyomdám részére egy

ügyes gépészt
(fiatalabb erő) amerikai sajtóhoz, és két 
fiatalabb betűszedőt lehetőleg azon­
nali belépésre.

Újvidék, 1905. december hóban.

Movies György,
3 3 könyvnyomdatulajdonos.

\rvtivsi liinlHiiiriiy.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. EX. 

c. c. 102. § a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a zombori kir. járásbíróság 11*05. 
évi \ 1374/2 számú végzése következtében
dr. Bruck Armin ügyvéd állal képviselt Tolna, 
megyei takarék és hitelbank ja wir a Strausz 
Salamon és lia budapesti cég ellen 1450 kor. 
és járulékai erejéig 1905. évi november hó 
3 án foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
le- és felülfoglalt és 3018 koronára becsült 
következő ingóságok, u m : bőráruk nyilvános 
árverésen diadalnak

Mely árverésnek a zombori kir. járás- 
bíróság 1905. évi V 1374/2. számú végzése 
folytán 1450 korona tőkekövetelés, ennek 1905. 
augusztus hó 9 napjától járó (j % kamatai és 
eddig összesen 110 korona 90 till érben biróilag 
már megállapított, költségek erejéig Zomborban 
adós üzletében leendő eszközlésére 1905. 
évi december hó 18-ik napjának délelőtti 9 
órája határidőül ki tüzelik és ahhoz a venni szán­
dékozok oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi EX. t. c. 
107. és 108 §-a értelmében készpénzfizetés 
melleit a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is 
el fognak adatni

Zomborban, 1905. évi december hó 2 án.
Styrum Mór,

kir. bír. végrehajtó.

5094/1905.

pályázati hirdetmény.
A bácsalmási járáshoz tartozó Rém 

községben megüresedett községi irnoki 
állásra pályázatot hirdetek és felhívom 
mindazokat, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy szabályszerűen felszerelt 
kérvényüket hozzám f. évi decem­
ber hó 20-ig annál is inkább nyújt­
sák be, mert a későn beérkező kérvé­
nyek figyelembe vétetni nem fognak.

E betöltendő állás javadalmazása 
Rém község pénztárából előleges havi 
részletekben kiszolgáltatandó 730 kor. 
készpénzfizetés.

Bácsalmás, 1905'. december 3-án.

Szutrély Lipót,
főszolgabíró.
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Oda Budapest—Zimony—Belgrád.
gyorsv. szem. v. szem. v. j szem. v. 1 gyorsv. 1 szem. V. szem. v. szem. v. gyorsv. szem. v. 1 tv. sz. sz. gyorsv.
lo!l5 12 37

1.55
6.15

3.20
6.36

10.10
4.22

ind. BUDAPEST k. p. u. 
érk, SZABADKA

érk.
ind.

5.45
11.60

9 50 
5.05

1 00 
9.51

6.65
1.62

10.00
6 871.26

1.56
2.21
2.47
3 07 
3.28 
345 
4.06

4.15
4 43 
6.(19
5 36
5.55 
6.17 
6.34
6.55

648
7.10
7 25 
7.42
755
8^37

5.32
6.01
6.27
7 05
7 27 
7.46 
8.13 
8.34

ind. SZABADKA
Csantavér
Bács- Topolya
Hegyes-Feketehegy
Verbász
O-Kér
Kiszács

érk. ÚJVIDÉK

éik.

ind.

10-68
10.26
1002
9.31
9.06
8 41
8 21 
7.46

7.23
6.53
6.Í1
6.02
6 37 
6.13 
4.64 
4SI

9.39
1

9.07
8*39

1
7.66

1.26
1.02

12.41
12 14 
11.67 
11.39 
11.21 
11.00

9 08
8 18 
731

Oda Baja—Újvidék Vissza

í 25 
2.31 
8 41 
8.60 
3 06 
$.35 
4.05 
4.46 
5,00 
5.40 
5.64 
6 16
6 50
7 13

V. V. 1 V. V. SZ. V. SZ. V.

400 7.12 1.16 ind. BAJA érk. 9.15
411 7 22 1.25 Baja-szálllíhtáros 9 08
4 25 7.35 1.38 Vaskút 8.53
451 8.00 2.01 Gara 8.32
5 09 8.17 2.16 Pigyiea 8.17
6 37 8.45 2.39 Sztanlsics 8.00
6.56 9 03 2 56 Gákova 7.36
6.15 9.22 3.14 Nenadies 7.15
6.25
6.51

9.32 3.23
3 51 ajzm «*•>{&

7.05
6.20

6.57 8 57 Zombor-vásártér 6.13
7.07 4 07 Fernbaeh-szállás 6.04
7.16 4.16 Zsárkováe 5.56
7.30 4.30 Ó-Sztapár 5.42
7.49 4.49 Bresztovác 5.27
8.10 5.12 Hódságh 5.02
8.35 5.37 Parabuty 4.43
8 49 5.51 Pai aga 422

3.409.16 6 09 ind. GAJDOSRA érk.
9.30 6.23 Bulkesz 3.32
9.45 6 38 Petrováe-Glozsán 321

10.10 703 Futták 2 62
10 31 725 érk. ÚJVIDÉK ind. 2.27

v. V . I V. V. j V. V.

3 23 6.50 
315 642 
259 6 26 
2.37 6 00 i 
2.17 5.35 
1 57 5.12
1.28 4 40 
1.08 4.16 

12.57 4.05
11.20 
11.18 
11.04 
10.56 
10.42 
10.28 
10.02
9.45 
9 25 
9.07 
8.55 
8.44 
8.16 
7.51

7.00
6.52
6.41
6.32
6.15
5.51
5.21
4.43
4.10 
3 26
3.11 
2.59 
2 20 
1.40

Oda

V. V.

6 45 : 2.46 
6 16 3.17
6 30 3.31
7.28 4.00
7.42 4.13

Szabadka—Dálya Vissza
SZ. V. I

5 00 I 2.02 
5 25 : 2.26

íz. v. ! gy. v. sz. v. I v v
ind. SZABADKA érk. 6.60

Tavankut 6.17
Baimok 5 53
Nemes-Milities ß 02

érk. ZOMBOR ind. 4.40
Prigl.-Szent-Iván 
Szónta

1 4 24 8.33 , i érk. GOMBOS ind. 7 55
5.25 9.13 ind ERDŐD érk. 7 20
5.37 9 23 J érk. DÁLYA ind. 1 7.09 1

9.41 1259 
I 12.37 

9.11 12.20 1 
8.46 11.44 
8.35 1127 
8.14 10,55

9.06

10 35 
10 09
9.61 
9 10 
851
8.14 
763 
7<0 
6.03 
5 60

Oda Szabadka—ő-Becse Vissza
1 V. V. SZ. V. V. V. SZ. V.

4.40 1.32 ind. SZABADKA érk. 8.34 5 255.08 2 00 Békova 8.07 4 586.19 3.21 érk. ZENTA ind. 6.40 3 407.47 5 27 Ada 5.26 2 198 10 5.42 Mohol 5.06 2.028 30 6.02 Báes-Pfitrovoszelló 4.39 1.378.56 6.28 érk. ÓBECSE ind. 4.10 1.10

Oda Szabadka—Baja Vissza
IZ. V. SZ. V. j SZ. V. SZ. V. j SZ. V. 1 SZ. V j SZ V. 1 SZ. V.
4.50 10.30 1 47 7 00 ind. SZABADKA érk. 9.29 12.48 6.20 19.285.25 11.09 2.22 7 35 Csikéria 8 56 12.16 5.48 9.526.03 1 ..46 2 54 8.07 BAcs-Almás 8.34 11.55 5.27 9.226.09 11 51 3.00 8.13 Almás 8.19 11.40 5.12 9.066.33 12.15 1 3 26 8.42 Bikity-Borsód 7.54 11.15 j 4.47 j 8.38
7.07 12.48 ! 4.00 916 érk. BAJA ind. 7.17 10.40 1 4.12 ! 7-47

Oda Sseged-Rókus—Zenta Vissza
sz. V. V. V. I1 V. V. SZ. V.

4.20 1.40 ind. SZEGED-ROKUS érk. 8.51 5.45 . . . . . . . . . . . . . .
4.43 2.04 Rnszke ind. 8.28 5.23 1
6.02 2.22 érk. HORGOS ind. 8.07 5.05
6.03 2 35 ind. HORCjOS érk. 7.57 ! 4.49 1
5.21 2 58 Báes-Martonos 1 7.39 4.31 1
5.44 3.24 O-Kanizsa 7.25 4.17 !
6.04 3.54 Adorján 6 56 3.53
6.29 4.19 érk. ZENTA ind. 6.30 3.28 1

Oda Kiskun-Halas—Bácsalmás-—Rigyica Vissza
V. V. 1 V. V. V. V. 1 V. V. 1 V V. V. V.
3.50
4.03
4.20
4.87
4.58
5.25
5.48
5.56 
6.16 
6.36
6.49
6.57 
7.17 
7.29 
7.45

12.05 6.00 "ind. KIS-KUN-U4LA8 érk. 5.44 2.27 IC.24
12.18 6.13 Kopolya 5.32 2.14 10.11
12.35 6.29 Fehértó 5.16 1.57 9.54
12.51 6-45 Terézhalom 5.00 1.40 9.87
1.33 7-03 Jankovác 4.48 1.27 9.24
2.03 7.23 Mélykút 4.20 12.45 8.50
2.26 7.44 Rudies 4.00 12.11 8.21
2.34 7.52 érk.l njOOM UIO 1 ind. 3.51 12.00 8.10
3.00 8.(2 ind./ DHuufiLlilRu 1 érk. 3.41 11.21 7.40
3.20 8.28 Madarász puszta 3 26 11.01 7.20
3.38 8 36 Báesinadaras 3.18 10.51 7.10
3.46 8.43 Sanae puszta 311 10.34 6.53
4.11 8.63 Katymár 3.00 10.21 6.40
4.23 9.03 Legyen puszta 2.49 9.58 6.14
4.39 9.16 érk. RIGYICA ind. 2.35 9.40 5.56

Oda Ő-Beose—Újvidék Vissza

SZ. V. V. V. 1 SZ. V. ! sz. V. v. v. 1 SZ, V,
4.40 9.50 : 4.25 j ind. 0-BECSE érk. 6 55 12.43 I 7445 05 10.21 4.49 Báes-Földvár 6 33 12 16 7 225.27 10.48 5.10 Csurogh 6 15 11 47 7 035.49 11,22 5.32 Zsablya 5 50 11.13 6.376.04 11.45 i 5 47 Goszpodinee 5 31 10.44 6.216.30 12.24 ! 6.11 Temerin 5.14 10.20 6.046.39 12.36 6.20 Járek 4.58 9.50 5.466.53 12.53 6.34 érK. VASKAPU ind. 4.43 9.31 5-317.01 ; 1.07 6.36 ind. VASKAPU érk. 4.42 9.24 5.237.25 1 1.35 7.00 1 érk. UJ VIDÉK ind. 4.17 8.55 5.00

Oda Újvidék—Vaskapu—Titel Vissza

8Z. V. 1 v- v' 1_ _ _ 1 V. V. 1 SZ. V. j

6.37 5.10 ind. ÚJVIDÉK érk. 6 00 3 01
7.00 5.38 érk. VASKAPU ind. 5.33 2.38
7.05 ! 6.50 ind. VASKAPU érk 5.28 2.33 ,
7.31 6.24 Káty

Tiszakálmánfalva
5.06 2.15 !

7.42 6.38 4.43 1.56
7.57 7.00 Kovil-Szent-iván 4.25 141 I
8.11 7.18 Viiova—Gardinovce 4.04 1.26 1
8.24 7-34 Lók 3.48 1.14
8.37 7.50 érk. TITEL ind. 3.32 1.00

Oda Hegyes-Feketehegy—Palán ka Vissza

V. v. j V. v. 1 v. v. 1 V. V. j V. V. 1 V. V.

6.59 I 3.05 7.47 ind. HEGYES-FEKETEHEGY érk. 5 49 11.54 ö.3o7.21 ! 3 31 8.07 j Teleeska 5 29 11 28 5.0!'
7.42 i 3 57 8.28 Kula 5.18 11.14 4.577.53 1 4.10 8,38 Béla-puszta 4.56 10.49 4.37
8.06 j 4 37 851 Torzsa 4.44 10.34 4.168.32 1 5.07 915 Dcszpot-Szt-Iván —Pivniea 4 31 10.09 4.03
8.49 5.28 9 31 Szilbás 4.06 9 38 3.46
9.21 1 6.14 9 42 GAJDODRA 3.55 9 25 3.37
9.53 1 6.50 10 13 érk. PA LÁN KA ind. 320 8 181 2.41

Oda Szeged-Rőkus—Szabadka.
szem. v. szem. v. szem. v. szem. v. tv. SZ. SZ. 1

305~ 8.10 11.30 4.35 ~ 6l30 ,
3.22 8-27 11.46 4.51 6.57 i
3.36 8.42 12.00 5 00 7.28
3.60 8.55 12.13 5.19 7.51
4.05 9 OS 12.28 5.33 i 8.12 !
4 17 9.19 12.40 5.44 831

szem. v.
™" 8.15 

8.33 
8.49 
9.04 
9 25 
9.38

szem. v. szem. v.
ind.

érk.

SZEGED-ROKUS
Röszke
HORGOS
Királyhalom
Palies
SZABADKA

érk.

ind.

Vissza
szem. v. ; szem. v. szem. v.

7.00 10 54 2.61 7.53 1
6.61 10 40 2.37 “1.39 1
6.38 10.28 2.25 727
6.25 10 16 2.13 7.15
6.13 10.05 2.02 7.04
6.00 9.54 1.51 6.53

12.12
1157
11.44
1131
11.18
11.05

_ JttflET. h isti 6 órától ngpel 5 in 51 perein terjedi éjjeli idő óraszámai kitér Isiikké, tannak npitia, I isneireni baloldali szénái lelilril lefelé, a jobboldaliak pelií áléiról felfelé olyasadét
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és ÜJEVI
AJÁNDÉKOK! =

Arany ékszer, valódi és CHINAEZÜST 
dísztárgyak, GIRANDOLOK, GYERTYA­
TARTÓK, EVŐESZKÖZÖK dús válasz­
tékban, tetemesen leszállított árak

mellett kaphatók

Keszler Bezsó
6—2 órás és ékszerésznél 

Zomborban, Kossuth Lajos-utca (takarékpénztárral szemben)

Legfinomabb s: abadkai szercsika. 
Pogácsa, Kálvil, Pepii alma dara­
bonként és kilogrammonként.

Finom házi savanyúkáposzta és 
hasábok,. 3-8

Továbbá mindenfele főzelékfélék, 
u, m. i jól föle bab. lenese, borsó stb. 
Finom fehér és siller asztali borok, 
Finom karlovici urmos. Cuba, bra­
zíliai és jamaikai rum, Cognac, 
likőrök többféle minőségben, Arak,
IMF Bifirlteul,
finom szilvórium és törköly. Finom 
kávé és tea jó- minőségben olcsón, 
Déligyümölos nagyban és kicsinyben

olcsó árakon kapható
özv. Vörös Istvánná
déligyümölcsűzletében Zombor, Posta-u.
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ITT MEGRENDELHETŐK:
VÁLTÓK

GYÁSZLAPOK
SZÁMLÁK

LEVÉLFEJEK
NÉVJEGYEK

ELJEGYZÉSI ÉS 
ESKETÉSI KÁRTYÁK 

SÍMA- ÉS
I) OMB ORNYOMATU 
MONOGRAMMOK

BITTERMANN NÁNDOR és FIA
KÖNYV- ÉS K0NYCF.13ÁI INTÉZETE

I I I I ® 1 I 4 1

•r

KÖZSÉGI NYOMTATVÁNYOKBÓL NAGY RAKTÁR.
és írószerek

A BEVÁSÁRLÁSI ÁRON.
T

KÖNYVKÖTŐMUNKÁK ELFOGADTATNAK
ÉS A t ? 7~- —v.

KIÁLLÍTÁSI Á HON SZÁLLÍTTATNAK.

ITT MEGRENDELHETŐK:
HÍRLAPOK

MÜVEK
NAPTÁRAK 

TÁBLÁZATOK 
FALRAGASZOK 

KÖRLEVELEK 
TÁNC VÍG ÁL MI 

MEGHÍVÓK 
TÁNCRENDEK

ÉTLAPOK

-A. „BACSKA“ BCI^.3Z)ÓZ3:i-X7-AATAAlAAA.TELEFON SZÁM: 18

Zombor. Bittormann Nándor és fia könyv- és kőnyomdájából.


